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Reference: Vietnamese Bible (1934)

מאֹזְנֵי1֣
cán–cân
H3976

מִרְ֭מָה
sự–lừa–dối
H4820

תּוֹעֲבַת֣
điều–gớm–ghiếc
H8441

יְהוָה֑
Đức–Giê-hô-va
H3068

בֶן וְאֶ֖
và–đá
H0068

שְׁלֵמָה֣
[H8003]
H8003

רְצוֹנֽוֹ׃
ý–muốn–người
H7522

Cây cân giả lấy làm gớm ghiếc cho Ðức Giê-hô-va; Nhưng trái cân đúng được đe�p lòng Ngài.

א־2 בָּֽ
đến
H0935

זָד֭וֹן
sự–kiêu–căng
H2087

א ֹ֣ וַיָּב
và–đến
H0935

קָל֑וֹן
sự–sỉ–nhu�c
H7036

אֶת־ וְֽ
và–với
H0854

ים צְנוּעִ֥
[H6800b]

ה׃ חָכְמָֽ
sự–khôn–ngoan
H2451

Khi kiêu ngạo đến, sỉ nhu�c cũng đến nữa; Nhưng sự khôn ngoan vẫn ở với người khiêm nhượng.

ת3 תֻּמַּ֣
[H8538]
H8538

ים יְשָׁרִ֣
ngay–thẳng
H3477

תַּנְחֵם֑
dẫn–dắt–ho�
H5148

לֶף וְסֶ֖
và–sự–gian–dối
H5558

ים בּוֹגְדִ֣
phản–bội
H0898

]ושדם[
và–sự–tàn–phá–ho�
H7701

ם׃( )יְשָׁדֵּֽ
tàn–phá–ho�
H7703

Sự thanh liêm của người ngay thẳng dẫn dắt ho�; Còn sự gian tà của kẻ bất trung sẽ hủy diệt chúng nó.

לאֹ־4
không
H3808

יוֹעִי֣ל
ích–lợi
H3276

ה֭וֹן
của–cải
H1952

בְּי֣וֹם
trong–ngày
H3117

עֶבְרָ֑ה
cơn–giận–dữ
H5678

ה וּצְ֝דָקָ֗
và–sự–công–bình
H6666

יל תַּצִּ֥
giải–cứu
H5337

וֶת׃ מִמָּֽ
từ–sự–chết
H4194

Trong ngày thạnh nộ, tài sản chẳng ích chi cả; Duy công bình giải cứu khỏi sự chết.

ת5 צִדְקַ֣
sự–công–bình
H6666

תָּ֭מִים
tro�n–ve�n
H8549

ר תְּיַשֵּׁ֣
ngay–thẳng
H3474

דַּרְכּ֑וֹ
đường–người
H1870

וּבְ֝רִשְׁעָת֗וֹ
và–trong–sự–gian–ác–người
H7564

ל יִפֹּ֥
ngã
H5307

ׁע׃ רָשָֽ
kẻ–ác
H7563

Sự công bình của người tro�n ve�n ban bằng đường lối người; Nhưng kẻ hung ác vì gian ác mình mà sa ngã.

ת6 צִדְקַ֣
sự–công–bình
H6666

יְשָׁ֭רִים
ngay–thẳng
H3477

תַּצִּילֵם֑
giải–cứu–ho�
H5337

וּבְ֝הַוַּ֗ת
và–trong–tai–ho�a
H1942

ים בֹּגְדִ֥
phản–bội
H0898

דוּ׃ יִלָּכֵֽ
chiếm
H3920

Sự công bình của người ngay thẳng sẽ giải cứu ho�; Song kẻ bất trung bi � mắc trong sự gian ác của mình.

בְּמ֤וֹת7
trong–sự–chết
H4194

אָדָ֣ם
loài–người
H0120

שָׁע רָ֭
kẻ–ác
H7563

תֹּאבַד֣
diệt–vong
H0006

תִּקְוָה֑
sự–trông–cậy

לֶת וְתוֹחֶ֖
và–hy–vo�ng
H8431

אוֹנִי֣ם
sự–gian–ác
H0205

דָה׃ אָבָֽ
diệt–vong
H0006

Khi kẻ ác chết, sự trông mong nó mất; Và sự trông đợi của kẻ cường bạo bi � duyệt.

צַדִּ֭יק8
công–chính
H6662

מִצָּרָ֣ה
từ–hoạn–nạn

נֶחֱלָץ֑
giải–thoát

א ֹ֖ וַיָּב
và–đến
H0935

ע רָשָׁ֣
kẻ–ác
H7563

יו׃ תַּחְתָּֽ
dưới–người
H8478

Người công bình được cứu khỏi hoạn nạn; Rồi kẻ hung ác sa vào đó thế cho người.

ה9 בְּפֶ֗
trong–miệng
H6310

חָ֭נֵף
vô–đạo
H2611

יַשְׁחִ֣ת
hủy–diệt
H7843

רֵעֵה֑וּ
người–lân–cận–người
H7453

עַת וּבְ֝דַ֗
và–trong–sự–hiểu–biết
H1847

ים צַדִּיקִ֥
công–chính
H6662

צוּ׃ יֵחָלֵֽ
giải–thoát
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Kẻ ác lấy lời nói mà làm tàn hại người lân cận mình; Còn các người công bình nhờ tri thức mà được cứu khỏi.

בְּט֣וּב10
trong–sự–tốt–lành
H2898

צַדִּ֭יקִים
công–chính
H6662

תַּעֲלֹ֣ץ
vui–mừng
H5970

קִרְיָה֑
thành–phố
H7151

ד וּבַאֲבֹ֖
và–trong–diệt–vong
H0006

רְשָׁעִי֣ם
kẻ–ác
H7563

ה׃ רִנָּֽ
tiếng–reo–vui
H7440

Cả thành đều vui vẻ về sự may mắn của người công bình; Nhưng khi kẻ ác bi � hư mất, bèn có tiếng reo mừng.

ת11 בְּבִרְכַּ֣
trong–phước–lành
H1293

יְשָׁ֭רִים
ngay–thẳng
H3477

תָּר֣וּם
tôn–cao

רֶת קָ֑
thành–phố
H7176

י וּבְפִ֥
và–trong–miệng
H6310

ים שָׁעִ֗ רְ֝
kẻ–ác
H7563

ס׃ תֵּהָרֵֽ
phá–đổ
H2040

Nhờ người ngay thẳng chúc phước cho, thành được cao tro�ng; Song tại miệng kẻ tà ác, nó bi � đánh đổ.

בָּז־12
khinh–thường
H0936

לְרֵעֵ֥הוּ
cho–người–lân–cận–người
H7453

חֲסַר־
thiếu–thốn
H2638

לֵב֑
lòng

ישׁ וְאִ֖
và–người
H0376

תְּבוּנ֣וֹת
sự–sáng–suốt
H8394

ישׁ׃ יַחֲרִֽ
im–lặng

Kẻ nào khinh dể người lân cận mình thiếu trí hiểu; Nhưng người khôn sáng làm thinh.

הוֹלֵך13ְ֣
đi
H1980

כִיל רָ֭
kẻ–vu–cáo
H7400

מְגַלֶּה־
tỏ–ra
H1540

סּ֑וֹד
bí–mật
H5475

וְנֶאֱמַן־
và–tin
H0539

וּחַ ר֝֗
thần
H7307

ה מְכַסֶּ֥
che–phủ
H3680

ר׃ דָבָֽ
lời
H1697

Kẻ đi thèo lẻo tỏ ra điều kín đáo; Còn ai có lòng trung tín giữ kín công việc.

בְּאֵי֣ן14
trong–không–có
H0369

חְבֻּלוֹת תַּ֭
mưu–lược
H8458

יִפָּל־
ngã
H5307

עָם֑
dân–chúng

ה וּתְ֝שׁוּעָ֗
và–sự–giải–cứu
H8668

ב בְּרֹ֣
trong–sự–đông–đúc
H7230

ץ׃ יוֹעֵֽ
bàn–luận
H3289

Dân sự sa ngã tại không chánh tri �; Song nếu có nhiều mưu sĩ, bèn được yên ổn.

רַע־15
xấu

יֵר֭וֹעַ
làm–ác

כִּי־
vì

עָרַ֣ב
bảo–đảm
H6148

זָר֑
kẻ–lạ

וְשֹׂנֵא֖
và–ghét
H8130

תֹקְעִי֣ם
thổi
H8628

חַ׃ בּוֹטֵֽ
tin–cậy
H0982

Người nào bảo lãnh cho người ngoại, ắt bi � hại; Nhưng ai ghét cuộc bảo lãnh, bèn được bình an vô sự.

שֶׁת־16 אֵֽ
người–nữ
H0802

חֵ֭ן
ân–huệ
H2580

ךְ תִּתְמֹ֣
nắm–giữ
H8551

כָּב֑וֹד
vinh–quang
H3519

ים וְעָ֝רִיצִ֗
và–bạo–ngược
H6184

יִתְמְכוּ־
nắm–giữ
H8551

שֶׁר׃ עֹֽ
sự–giàu–có
H6239

Người đờn bà có duyên được sự tôn tro�ng; Còn người đờn ông hung bạo được tài sản.

גֹּמֵל17֣
trả–lại
H1580

נַפְ֭שׁוֹ
linh–hồn–người
H5315

אִ֣ישׁ
người
H0376

חָסֶ֑ד
sự–nhân–từ

וְעֹכֵ֥ר
và–gây–rối
H5916

אֵר֗וֹ שְׁ֝
xác–thi �t–người
H7607

י׃ אַכְזָרִֽ
tàn–nhẫn
H0394

Người nhơn từ làm lành cho linh hồn mình; Còn kẻ hung bạo xui khổ cực cho thi �t mình.

ע18 רָשָׁ֗
kẻ–ác
H7563

ה עֹשֶׂ֥
làm

פְעֻלַּת־
phần–thưởng
H6468

קֶר שָׁ֑
dối–trá
H8267

עַ וְזֹרֵ֥
và–gieo
H2232

ה דָקָ֗ צְ֝
sự–công–bình
H6666

כֶר שֶׂ֣
[H7938]
H7938

ת׃ אֱמֶֽ
sự–chân–thật
H0571

Kẻ dữ ăn được công giá hư giả; Song ai gieo đều công bình hưởng phần thưởng chắc chắn.

כֵּן־19
vì–vậy

ה צְדָקָ֥
sự–công–bình
H6666

לְחַיִּ֑ים
cho–sự–sống

ף וּמְרַדֵּ֖
và–rượt–đuổi
H7291

רָעָה֣
điều–ác

לְמוֹתֽוֹ׃
cho–sự–chết–người
H4194

Người nào vững lòng ở công bình được đến sự sống; Còn kẻ săn theo ác gây sự chết cho mình.
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תּוֹעֲבַת20֣
điều–gớm–ghiếc
H8441

יְה֭וָה
Đức–Giê-hô-va
H3068

עִקְּשֵׁי־
quanh–co
H6141

לֵב֑
lòng

וּרְ֝צוֹנ֗וֹ
và–ý–muốn–người
H7522

ימֵי תְּמִ֣
tro�n–ve�n
H8549

רֶךְ׃ דָֽ
đường
H1870

Kẻ có lòng gian tà lấy làm gớm ghiếc cho Ðức Giê-hô-va; Nhưng ai có tánh hạnh tro�n ve�n được đe�p lòng Ngài.

יָד21֣
tay
H3027

לְיָ֭ד
cho–tay
H3027

לאֹ־
không
H3808

יִנָּ֣קֶה
tha–bổng
H5352

ע רָּ֑
xấu–xa

וְזֶרַ֖ע
và–dòng–dõi
H2233

ים צַדִּיקִ֣
công–chính
H6662

ט׃ נִמְלָֽ
thoát–khỏi
H4422

Quả thật kẻ gian ác chẳng hề khỏi bi � hình phạt; Song dòng dõi người công bình sẽ được cứu khỏi.

נֶזֶ֣ם22
bông–tai
H5141

זָהָ֭ב
vàng
H2091

בְּאַף֣
trong–cơn–giận
H0639

חֲזִי֑ר
[H2386]
H2386

ה אִשָּׁ֥
người–nữ
H0802

ה יָפָ֝֗
xinh–đe�p
H3303

וְסָרַ֣ת
và–lìa–xa
H5493

עַם׃ טָֽ
khẩu–vi �
H2940

Một người đờn bà đe�p đẽ mà thiếu dẽ dặt, Khác nào một vòng vàng đeo nơi mũi heo.

תַּאֲוַת23֣
sự–ao–ước
H8378

ים צַדִּיקִ֣
công–chính
H6662

אַךְ־
thật–vậy
H0389

ט֑וֹב
phước

תִּקְוַת֖
sự–trông–cậy

רְשָׁעִי֣ם
kẻ–ác
H7563

ה׃ עֶבְרָֽ
cơn–giận–dữ
H5678

Sự ao ước của người công bình chỉ là điều thiện; Còn điều kẻ ác trông đợi, ấy là cơn thạnh nộ.

יֵש24ׁ֣
có
H3426

מְפַ֭זֵּר
rải–ra
H6340

ף וְנוֹסָ֥
và–thêm
H3254

ע֑וֹד
vẫn–còn
H5750

ךְ וְחוֹשֵׂ֥
và–giữ–lại
H2820

שֶׁר יֹּ֗ מִ֝
từ–sự–ngay–thẳng
H3476

אַךְ־
thật–vậy
H0389

לְמַחְסֽוֹר׃
cho–thiếu–thốn
H4270

Có người rải của mình ra, lại càng thêm nhiều lên; Cũng có người chắt lót quá bực, nhưng chỉ được sự thiếu thốn.

נֶֽפֶשׁ־25
linh–hồn
H5315

בְּרָכָ֥ה
phước–lành
H1293

ן תְדֻשָּׁ֑
béo–tốt
H1878

וּמַ֝רְוֶ֗ה
và–tưới
H7301

גַּם־
cũng
H1571

ה֥וּא
ấy
H1931

א׃ יוֹרֶֽ
[H3384a]

Lòng rộng rãi sẽ được no nê; Còn ai nhuần gội, chính người sẽ được nhuần gội.

נֵֽע26ַ מֹ֣
từ–chối
H4513

בָּ֭ר
lúa

יִקְּבֻה֣וּ
chửi–rủa–người

לְא֑וֹם
dân–tộc
H3816

ה וּבְ֝רָכָ֗
và–phước–lành
H1293

אשׁ ֹ֣ לְר
cho–đầu

יר׃ מַשְׁבִּֽ
[H7666]
H7666

Kẻ nào cầm giữ lúa thóc, bi � dân sự rủa sả; Song sự chúc phước sẽ giáng trên đầu người bán nó ra.

ר27 חֵֽ שֹׁ֣
tìm–sớm
H7836

ט֭וֹב
phước

שׁ יְבַקֵּ֣
tìm–kiếm
H1245

רָצ֑וֹן
ý–muốn
H7522

שׁ וְדֹרֵ֖
và–tìm–kiếm
H1875

רָעָה֣
điều–ác

נּוּ׃ תְבוֹאֶֽ
đến
H0935

Ai tìm cầu sự thiện, tìm kiếm ân điển; Nhưng ai tìm cầu điều ác, tất ác sẽ xảy đến cho nó.

בּוֹטֵח28ַ֣
tin–cậy
H0982

עָשְׁרוֹ בְּ֭
trong–sự–giàu–có–người
H6239

ה֣וּא
ấy
H1931

ל יִפֹּ֑
ngã
H5307

ה וְכֶ֝עָלֶ֗
và–như–lá
H5929

ים צַדִּיקִ֥
công–chính
H6662

חוּ׃ יִפְרָֽ
nở–hoa

Kẻ nào tin cậy nơi của cải mình sẽ bi � xiêu ngã; Còn người công bình được xanh tươi như lá cây.

עוֹכֵר29֣
gây–rối
H5916

בֵּ֭יתוֹ
nhà–người

יִנְחַל־
thừa–kế
H5157

ר֑וּחַ
thần
H7307

וְעֶ֥בֶד
và–đầy–tớ
H5650

יל וִ֗ אֱ֝
kẻ–dại
H0191

לַחֲכַם־
cho–khôn–ngoan
H2450

ב׃ לֵֽ
lòng

Ai khuấy rối nhà mình sẽ được gió làm cơ nghiệp; Còn kẻ điên cuồng trở nên tôi tớ cho người có lòng khôn 
ngoan.
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רִי־30 פְּֽ
trái
H6529

צַדִּ֭יק
công–chính
H6662

עֵץ֣
cây
H6086

חַיִּ֑ים
sự–sống

חַ וְלֹקֵ֖
và–lấy
H3947

נְפָשׂ֣וֹת  
linh–hồn
H5315

ם׃ חָכָֽ
khôn–ngoan
H2450

Kết quả của người công bình giống như cây sự sống; Người khôn ngoan có tài được linh hồn người ta.

הֵן31֣
kìa
H2005

צַדִּ֭יק
công–chính
H6662

בָּאָרֶ֣ץ
trong–đất
H0776

ם יְשֻׁלָּ֑
trả

ף אַ֝֗
cả
H0637

י־ כִּֽ
vì

ע רָשָׁ֥
kẻ–ác
H7563

א׃ וְחוֹטֵֽ
và–phạm–tội
H2398

Kìa, người công bình được báo đáp nơi thế thượng; Phương chi kẻ hung ác và kẻ có tội!
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